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Uvod
Čestitamo na kupnji Vašeg novog uređaja.
Time ste se odlučili za vrlo kvalitetan pro-
izvod. Upute za uporabu dio su opreme 

ovog proizvoda. One sadrže važne napomene za 
sigurnost, rukovanje i zbrinjavanje. Prije uporabe 
proizvoda upoznajte se sa svim napomenama za 
rukovanje i svim sigurnosnim napomenama. Proizvod 
koristite isključivo na opisani način i u navedenim 
područjima uporabe. Ove upute dobro sačuvajte. U 
slučaju predaje proizvoda trećim osobama, priložite i 
također predajte i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba
Automobilski držač je uređaj informacijske elektronike 
i služi za držanje i istovremeno punjenje mobitela  
(i drugih uređaja s naponom od 5 V koji imaju USB 
priključak) u automobilu. Automobilski USB adapter 
prikladan je samo za vozila s upaljačem za cigarete, 
čiji je negativni pol na masi.
	 Implementirana Smart Fast Charge 

tehnologija brzog punjenja omoguću-
je smanjenje vremena punjenja za 

kompatibilne uređaje. Kompatibilnim se povezanim 
uređajima automatski signalizira da koriste maksimal-
nu korisnu struju punjenja.
Svaki drugi način korištenja i svaki način koji prelazi na-
vedene okvire smatra se nenamjenskim i može dovesti 
do oštećenja i ozljeda. Isključena su sva potraživanja 
za štete nastale nenamjenskom uporabom ili samovolj-
nim preinakama. Ovaj je proizvod namijenjen isključivo 
za privatnu uporabu i nije predviđen za uporabu u 
gospodarske svrhe.

Napomene u vezi robne marke
USB je registrirana robna marka organizacije USB 
Implementers Forum, Inc.
SilverCrest robna marka i trgovački naziv vlasništvo su 
dotičnog vlasnika.
Svi drugi nazivi i proizvodi mogu biti robne marke 
ili prijavljene robne marke njihovih odgovarajućih 
vlasnika.

Korištena upozorenja i simboli

 OPASNOST

Upozorenje ovog stupnja opasnosti označava 
prijeteću opasnu situaciju.
Ako ne izbjegnete opasnu situaciju, to može dovesti 
do teških ozljeda ili smrti.

►► Slijedite naputke navedene u ovom upozorenju 
kako biste izbjegli opasnost od teških ozljeda ili 
smrtnog slučaja.

 POZOR

Upozorenje ovog stupnja opasnosti označava 
mogućnost oštećenja imovine.
Ako ne izbjegnete opasnu situaciju, može doći do 
materijalne štete.

►► Slijedite naputke navedene u ovom upozorenju 
kako biste izbjegli oštećenje predmeta.

NAPOMENA

►► Napomena označava dodatne informacije za 
jednostavnije rukovanje uređajem.

Oznaka E je oznaka odobrenja za 
označavanje sastavnih dijelova za motorna 
vozila, za koje je potrebno odobrenje, i 

označava da su obavljena potrebna ispitivanja i da 
je dodijeljena ECE homologacija.

Sigurnosne napomene
■■ Ovaj uređaj nije namijenjen da ga koriste osobe 

(uključujući djecu) s ograničenim fizičkim, senzor-
nim ili duševnim sposobnostima ili s pomanjkanjem 
iskustva i/ili znanja, osim ako su pod nadzorom 
osobe zadužene za njihovu sigurnost ili ako im je 
dotična osoba dala upute za uporabu uređaja.

■■ Djecu treba nadzirati kako bi se osiguralo da se 
ne igraju uređajem. 

 OPASNOST

►► Ambalaža (npr. folije ili tvrda pjena) ne smije 
se koristiti za igranje. Postoji opasnost od 
gušenja!

■■ Prije uporabe provjerite uređaj kako biste ustanovili 
eventualna vidljiva vanjska oštećenja. Ne koristite 
oštećen uređaj ili uređaj koji je pao.

■■ U slučaju oštećenja kabela ili priključaka, iste 
mora zamijeniti ovlašteno stručno osoblje ili servis 
za kupce, kako bi se izbjegle opasne situacije.

■■ Nikada ne otvarajte uređaj i ne vršite popravke 
na njemu.

■■ Uređaj zaštitite od vlage i prodiranja tekućina.
■■ Uređaj nikada ne izlažite ekstremno visokim 

temperaturama ili visokoj vlazi u zraku. To poseb-
no vrijedi za čuvanje u automobilu. Kod dužih 
razdoblja stajanja i toplog vremena uz sunčeve 
zrake nastaju visoke temperature u unutrašnjosti i 
u prostoru za odlaganje. Izvadite električne i elek-
tronske uređaje iz vozila.

■■ Prilikom montaže držača pazite da ne smeta prili-
kom upravljanja i kočenja, i da ne utječe na funk-
cionalnost drugih pogonskih sustava vozila (npr. 
zračni jastuci), te da ne ograničava Vaše vidno 
polje prilikom vožnje.

■■  OPASNOST Automobilski držač ne postav-
ljajte u području djelovanja zračnog jastuka ili u 
njegovoj blizini, jer zračni jastuk u slučaju aktiva-
cije može držač izbaciti kroz unutrašnjost vozila i 
uzrokovati teške ozljede.

■■ Pazite da držač ne instalirate u položaj u koji biste 
u slučaju nezgode ili sudara s njim mogli doći u 
kontakt.

■■ Također obratite pažnju na upute za uporabu 
Vašeg mobitela/krajnjeg uređaja.

■■ Ako na uređaju ustanovite miris paljevine ili uočite 
pojavu dima, odmah ga izvadite iz upaljača za 
cigarete.

■■  OPASNOST Dim nikako ne smijete udisati, 
jer je štetan za zdravlje. 

■■ Redovno provjeravajte, je li vakuumska nožica na 
donjem kraju držača čvrsto pričvršćena na vje-
trobransko staklo. To je posebno važno u područ-
jima u kojima je vanjska temperatura podložna 
učestalim izraženim oscilacijama.

■■ Poštujte sve važeće lokalne zakonske propise. 
Ruke prilikom vožnje uvijek moraju biti slobodne 
za upravljanje vozilom. Sigurnost u prometu 
prilikom vožnje uvijek mora imati prednost. Ovaj 
držač koristite samo kada prilikom vožnje ne može 
doći do opasnosti.

■■  Oprez!  Upozorenje: Mogućnost struj-
nog udara ! Ne otvarati kućište proizvoda !

Upravljački elementi
1	�Vakuumska nožica
2	�Poluga za blokadu vakuumske nožice
3	�Kuglasti zglob
4 Navojni prsten
5 Sjedište kuglastog zgloba
6	�Čeljust automobilskog držača
7	�Tipka PRESS
8	�Postolje automobilskog držača
9	�Automobilski USB adapter
0	�Držač
q	�USB priključci
w	�Kabel za punjenje (USB na Micro USB)
e	�Upute za uporabu (simbolična slika)

Tehnički podaci
Model SKHU 2 A1

Ulazni napon/ -struja 12 - 24 V  (istosmjerna 
struja), maks. 1,2 A

Izlazni napon / struja 5 V  (istosmjerna  
struja), maks. 2,1A*

Razmak čeljusti držača oko 5,0 - 9,0 cm

Dimenzije (držač) oko 11,0 x 6,7 x 3,9 cm

Težina (držač) oko 145 g

Dimenzije (automobilski 
USB adapter) oko 5,2 x 3,4 x 3,0 cm

Težina (automobilski 
USB adapter) oko 22 g

Klasa zaštite
(Automobilski USB 
adapter)

III /  (Zaštita kroz 
mali napon)

Radna temperatura 15°C do 40°C

Temperatura skladi-
štenja 0°C do 55°C

Vlažnost zraka ≤ 75 %  
(bez kondenzacije)

* �Pri istovremenom korištenju oba USB-priključka q 
ukupna potrošnja struje priključenih uređaja ne 
smije prekoračiti 2,1 A.

Napomene uz EU – izjavu o 
sukladnosti

Ovaj uređaj ispunjava osnovne zahtjeve i 
druge relevantne propise direktive za elek-
tromagnetnu podnošljivost 2014/30/EU, 

UN direktive R10 i direktive za ograničenje uporabe 
opasnih tvari (RoHS) 2011/65/EU.
Potpuna EU-izjava o sukladnosti može se nabaviti kod 
uvoznika.

Kontrola opsega isporuke
Prije puštanja u pogon provjerite cjelovitost opsega is-
poruke i ustanovite postoje li eventualno vidljiva ošte-
ćenja (vidi sliku A). U slučaju nepotpune isporuke ili 
štete uzrokovane nedostatnim pakiranjem, kao i štete 
nastale prilikom transporta, nazovite telefon servisne 
službe (vidi poglavlje Servis). Izvadite sve dijelove iz 
pakiranja i odstranite ambalažu.

▯▯ Automobilski držač s vakuumskom nožicom  
(u dva dijela)

▯▯ Automobilski USB adapter 9
▯▯ Kabel za punjenje (USB na Micro USB) w
▯▯ Ove upute za uporabu e

Back

CAR SMARTPHONE MOUNT   
SKHU 2 A1

SMARTPHONE DRŽAČ ZA AUTOMOBIL
Upute za uporabu i sigurnosne napomene
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Rukovanje i rad
Montiranje automobilskog držača

♦♦ Navojni prsten 4 skinite s automobilskog nosača 
odvrtanjem u smjeru suprotnom od smjera kazaljke 
na satu.

♦♦ Postavite navojni prsten 4 preko kuglastog 
zgloba 3 i pritisnite kuglasti zglob 3 u sjedište 
kuglastog zgloba 5 (vidi sliku B).

♦♦ Zavrnite navojni prsten 4 na sjedište kuglastog 
zgloba 5 u smjeru kazaljke na satu.

Montiranje vakuumske nožice
Osigurajte da je površina na koju želite postaviti va-
kuumsku nožicu suha i da nije masna. Provjerite da je 
poluga za blokadu vakuumske nožice 2 otpuštena.

♦♦ Vakuumsku nožicu 1 čvrsto postavite na vjetrobran-
sko staklo i pritisnite polugu za blokadu vakuumske 
nožice 2 prema gore. Time se stvara podtlak i 
vakuumska nožica 1 se čvrsto privlači na vje-
trobransko staklo.

♦♦ Pomoću kuglastog zgloba 3 koji se može okretati 
za 360°, držač možete podesiti prema želji u 
horizontalnom i vertikalnom položaju. Lagano 
otpustite navojni prsten 4 kako biste lakše podesi-
li kuglasti zglob 3.

♦♦ Kako biste vakuumsku nožicu 1 odstranili s vje-
trobranskog stakla, polugu za blokadu vakuumske 
nožice 2 postavite prema dolje i nadignite jezičac 
na rubu vakuumske nožice.

Umetanje mobitela u automobilski držač
♦♦ Back Pritisnite tipku PRESS 7 na stražnjoj 

strani uređaja i čeljust 6 automobilskog 
držača se automatski otvara.

♦♦ Postavite mobitel na postolje 8 automobilskog 
držača.

♦♦ Gurnite čeljust 6 automobilskog držača prema 
unutra sve dok mobitel čvrsto ne sjedi na mjestu.

♦♦ Pritisnite tipku PRESS 7 kako biste mobitel izvadili 
iz automobilskog držača.

Punjenje mobitela
♦♦ Priključite automobilski USB adapter 9 na izvor 

napona (upaljač za cigarete) Vašeg vozila. Bijela 
LED u kućištu signalizira spremnost automobilskog 
USB adapera 9. Ovisno o tipu vozila, eventualno 
je potrebno prethodno dati kontakt ključem.

♦♦ Spojite kabel za punjenje w na jedan od USB 
priključaka q na automobilskom USB adapteru 9 
i mobitelu. Postupak punjenja odmah započinje i 
prikazuje se na zaslonu Vašeg mobitela.

♦♦ Nakon završetka punjenja, automobilski USB 
adapter 9 uhvatite za držač 0 i izvucite ga iz 
upaljača za cigarete.

 POZOR

►► Kod vozila kod kojih upaljač za cigarete funkci-
onira i kada kontakt nije uključen, uređaj treba 
nakon uporabe odvojiti od upaljača za cigarete. 
U protivnom se akumulator vozila nakon dužeg 
vremenskog razdoblja može isprazniti, jer uređaj 
i u stanju mirovanja troši struju.

Otklanjanje smetnji
Priključeni uređaj se ne puni (Bijela LED u 
kućištu ne svijetli)

♦♦ Nema veze s automobilskim upaljačem za cigarete. 
Provjerite spoj.

♦♦ Ovisno o tipu vozila, eventualno je potrebno pret-
hodno dati kontakt ključem.

Bijela LED na kućištu se gasi nakon priključiva-
nja uređaja

♦♦ Automobilski USB adapter 9 je preopterećen i 
više ne puni priključene uređaje. Aktivirala se ugra-
đena nadstrujna zaštita. Odvojite sve priključene 
uređaje od automobilskog USB adaptera 9. Bijela 
LED odmah svijetli i punjač je ponovno spreman za 
uporabu.

NAPOMENA

►► Ako navedenim koracima ne uspijete riješiti pro-
blem, molimo Vas obratite se službi za korisnike 
(vidi poglavlje Servis).

Čišćenje i održavanje

 POZOR

►► Uređaj prije čišćenja i u slučaju dužeg nekorište-
nja odvojite od upaljača za cigarete.

■■ Uređaj po potrebi čistite pomoću meke krpe.  
U redovnim vremenskim razmacima provjerite sta-
nje uređaja. Ako ustanovite oštećenja, prestanite 
koristiti uređaj.

Čuvanje za vrijeme nekorištenja

 POZOR

►► Temperature u unutrašnjosti vozila mogu i ljeti i 
zimi postići ekstremne vrijednosti. Stoga uređaj 
ne držite u vozilu, kako biste izbjegli oštećenja.

■■ Čuvajte uređaj na suhom mjestu zaštićenom od 
prašine, koje nije izloženo neposrednom utjecaju 
sunčeve svjetlosti.

Zbrinjavanje

Zbrinjavanje uređaja
Ovaj simbol prekrižene kante za smeće na 
kotačićima ukazuje na to da ovaj uređaj podli-
ježe direktivi 2012/19/EU. Ova direktiva 

nalaže, da se uređaj nakon njegovog uporabnog 
roka ne smije bacati u obično kućno smeće, nego se 
mora predati na mjestu za sakupljanje posebnog 
otpada ili predati poduzeću za zbrinjavanje poseb-
nog otpada.

To je zbrinjavanje za Vas besplatno. Čuvajte 
okoliš i zbrinite uređaj na ispravan način. 

O mogućnostima zbrinjavanja dotrajalog 
proizvoda možete se raspitati kod vaše općin-
ske ili gradske uprave

Zbrinjavanje ambalaže
Materijali ambalaže odabrani su prema 
ekološkim načelima i načelima zbrinjavanja, 
te se stoga mogu reciklirati. Ambalažu koja 

vam više nije potrebna zbrinite u skladu s aktualnim 
lokalnim propisima.

Pakiranje zbrinite na ekološki ispravan način.  
Pazite na oznake na različitim ambalažnim 
materijalima i po potrebi ih zbrinite odvojeno. 

Materijali ambalaže označeni su kraticama (a) i 
brojkama (b) sljedećeg značenja: 
1–7: Plastika,  
20–22: Papir i karton,  
80–98: Kompozitni materijali.
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Jamstvo tvrtke 
Kompernass Handels GmbH
Poštovani kupci,
Za ovaj uređaj odobrava se jamstvo u trajanju od 
3 godine od datuma kupnje. U slučaju nedostataka 
ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava 
na teret prodavača proizvoda. U nastavku izloženo 
jamstvo ne ograničava ova zakonska prava.

Uvjeti jamstva
Jamstveni rok započinje danom kupnje. Molimo, 
sačuvajte račun. Potreban je kao dokaz o kupnji.
Ako u roku od tri godine od datuma kupnje ovog 
proizvoda nastupi greška na materijalu ili tvornička 
greška proizvod će biti - po našem izboru - za Vas 
besplatno popravljen ili zamijenjen, ili će Vam se 
vratiti novac. Za takvo ispunjenje jamstvene obveze 
potrebno je unutar trogodišnjeg roka predočiti uređaj 
s nedostatkom i dokaz o kupnji (račun), te pisanim 
putem ukratko opisati u čemu se sastoji greška proi-
zvoda i kada se pojavila.
Ako je kvar pokriven našim jamstvom, poslat ćemo 
Vam popravljen ili novi proizvod. Popravkom ili za-
mjenom proizvoda ne započinje novi jamstveni rok.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u slučaju 
nedostataka
Korištenje prava na jamstvo ne produžuje jamstveni 
rok. To vrijedi i za zamijenjene i popravljene dijelove. 
Štete i nedostatke koji eventualno postoje već prilikom 
kupnje treba javiti neposredno nakon raspakiranja. 
Nakon isteka jamstvenog roka izvršeni popravci se 
naplaćuju.

Opseg jamstva
Uređaj je pažljivo proizveden sukladno strogim smjer-
nicama u pogledu kvalitete i prije isporuke brižljivo 
provjeren.
Ovo jamstvo vrijedi za greške u materijalu i izradi. 
Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda koji su 
izloženi uobičajenom habanju i stoga se smatraju 
dijelovima brzog habanja ili za štetu lomljivih dije-
lova, npr. prekidača, akumulatora ili dijelova koji su 
proizvedeni iz stakla.
Ovo jamstvo propada ako je proizvod oštećen, i ako 
nije stručno korišten ili servisiran. Za stručno korištenje 
proizvoda potrebno je točno poštivati sve naputke na-
vedene u uputama za uporabu. Uporabne namjene i 
radnje, koje se u uputama ne preporučuju ili na koje 
se upozorava, obavezno se moraju izbjegavati. 
Proizvod je namijenjen isključivo za privatnu, neko-
mercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje vrijediti u sluča-
ju zloporabe, nenamjenskog korištenja, primjene sile i 
zahvata na uređaju koje nije obavila za to ovlaštena 
podružnica servisa.
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BURGSTRASSE 21 
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Realizacija u slučaju jamstvenog zahtjeva
Kako bismo zajamčili brzu obradu Vašeg zahtjeva, 
molimo slijedite sljedeće napomene:

■■ Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti držite 
blagajnički račun i broj artikla (npr. IAN 12345) 
kao dokaz o kupnji.

■■ Broj artikla možete pronaći na tipskoj pločici na 
proizvodu, u obliku gravure na proizvodu, na 
naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje lijevo) 
ili u obliku naljepnice na stražnjoj ili donjoj strani 
proizvoda.

■■ Ako dođe do smetnji u radu ili drugih nedostataka, 
najprije telefonski ili preko elektronske 
pošte kontaktirajte servisni odjel naveden u na-
stavku.

■■ Proizvod registriran kao neispravan onda možete 
zajedno s priloženim dokazom o kupnji (blagajnič-
ki račun) i s opisom nedostatka i kada se pojavio, 
besplatno poslati na dobivenu adresu servisa.

�Na stranici www.lidl-service.com 
možete preuzeti ove i mnoge druge 
priručnike, videosnimke o proizvodu  
i softver za instalaciju.
S ovim QR kodom, možete otići 
izravno na Lidl servisnu stranicu 

(www.lidl-service.com) i otvoriti upute za uporabu 
unosom broja artikla (IAN) 123456.

Servis 

	Servis Hrvatska 
Tel.: 0800 777 999 
E-Mail: kompernass@lidl.hr

IAN 315073

Uvoznik
Molimo obratite pozornost na to, da adresa navede-
na u nastavku nije adresa servisa. Najprije kontakti-
rajte navedenu ispostavu servisa.
Lidl Hrvatska d.o.o. k.d., 
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53, 
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvođač: 
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
DE - 44867 BOCHUM
NJEMAČKA
www.kompernass.com
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